צתא תמוז חפֿומסוצ 81 1611ם 9981818886 אפעמ1דפ 
9 .סא 


שש קוש שאר וט 


/+ , 6617 





=: 


תמ דאטס 008 ופופסזצ. זא אסזדאזן 


159 )6 /1,,95א , 1112851 2 


תקדאפס 8008 זזפזססזצ זא אסזדא א 
35 4558 זא , דג 11זאג, 
6 עספפ דצ ! 250-4900 413 


1928.0486ד8א1548300868ססזצ. שיליטע 


מצוד 208 סאזספאשט? מסן/8זא 
צע1848ן} מפֿ1וסתסנצ זא זדנסנם 9218188806 אמצעפ1פ 


:צם מממוצסמ?ע 8459 שש 


1 0150 .ם 1106 
1 0001:) 160 65 4710, 
/1811111 1םנוזט14זב) זו1סנז/561 1110 
2101 0ז1311901:0 .8 08/0ז80 88 108014 
20160560 2004 
06 1000 
1 15ו0/30 14191160115 
441 טס /126 
01:/156ז10 סם 88 װםזםפ 

1 6111001ט 160116446 6114 /רזזםבע 
8 עס פמאמום? סא 45ממזאמזא ס אוא 

/66116) 8000 16618/1 + 101181מ/1 


2 


1סחזץפ 1:2610021 2 15 620004קן 0146 עס ,06חע 2014606 סתיך 
תזסז1 0068 חסתק0010 זטס ז0} תססגזנקפת1 106 .ץ168011ס 50ו100} 01 
.151261 ,װת615216/ 01 1ת11262 600161 /' 2105 68:סת סח עס 4650 8 


1108 קס'נסקןסעקן 101611600221 24 24 גצעקסס 106 16906018 זס/ת6-) עססן 1100150 21ת14280 106 
0021 110סטקן סח} תג 6106 15 8416 0015 ,16486טוסת זטס }04 0654 106 10 .פאססט צטס תג 
-14600460 06 תגס 1467סת 184צץעקסס זתס;עטס סת תסנתע 101 }1סעש תגתקזס תג 15 11 עס 
- 6006 סתטט שסתא טסץ 14 זס - /זסעט 4015 ס} +װקגצץקסס 2086 תג ס1סת טסץ 1 
עס. ז6װ1020500011ס 21 61211 יט צס ,4101 412-256-4900 21 סתסתק צט 5ט +420ת00 16256קן 





ט"י 
0 גי 


-ביבל'אָטעק ,שול- טע אטער" 
רעדאַקטירט פון ש. בּאַסטאָמסקי 


אברהם בן הינדע נחיים וואלאווטשיק 
װאַרשע. גוילן = ימאַנטרעאָל, קאנאדע + 


א. דײנהאַרץ 


די קלוגע מישפַּחה 


אָנגעשריבּן פאַר דער סװענציאַנער פאָלקסשול, דער עיקר אויפן סמך 
פון ש. בּאַסטאָמסקיס כעלעמער װיצן 
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א. דײנהאַרץ 





אברהם בן הינדע נחיים וואלאווטשיק 


װאַרשע פֿוילן == טאַנטרעאָל, קאַנאדץש  :‏ | 


די קלוגע מִישבִּחְה 


- = אָנגעשריבּן פאַר דער סװענציאַנער פאָלקסשול, דער עיקר אויפן סמך א 
י פּון ש. בּאַסטאָמסקיס כעלעמער װיצן : 2 
פאַרלאַג ,נײַע ייִדישע שול* : 

טס יס םס .יט ס 18 יש 

2 : 


8 תוֹ 10466ז?ק 





8. 86(006 


*"סחססטעפוחו 06טוא ום, 


.סח/ושׁ פסזקפאם .אטזס 


פּ ער זאָנען: 
משה'-- דער טאַטע. 
בּיילע - די מאַמע. 
יעקעלע-- דער זון. | 
רבקה-אַ דערװאַקסענע טאָכטער / 
מלכּהלע 
ירחלע. 


| קליינע קינדער. - 





שאט 0 1 


אַ צימער. בּײַם טיש זיצט משה, לייענט 
מיט אַ װויכטיקער מינע אַ צײַטונג. אַנטקעגן 
אים--בּיילע, צירעװעט אַ זאָק. אין אַ וויב? 

קעלע זיצט רבקה, לייענט אַ בּוך; מלכּהלע 
און רחלע שפּילן זיך אין אַ צװוייטן ווינקל, 

בּיילע: מֹשָׂה, װאָס שטײט עפּעס 
הײַנט װויכטיקעס אין בּלאַט? 

מ ש ה: ווייס איך װאָס, מיט װאָס מע 
פאַרנעמט זיך אַלץ!-- װידער שפּאַניע 
און אָבּער שפּאַניע! ס'קריכט מיר שוין 
פון האַלדז! הער בּעסער, װאָס מע האָט 
הײַנט דערציילט אין בֵּיתמָדרש: דו 
קענסט דאָך ר' יאָסלען דעם שניט= 
קרעמער,,, איז מיט אים געשען אַ 
מּאָדנער אומגליק, 

בּײלע: װאָס איז דען: דערצייל-זשע 
גיכער! 

מ ט ה: ער איז געפּאָרן קיין לאָדזש, 
נו, געװײנטלעך, דאָרט אַרומגעשמאַ= 
יעטּ.,. װי ער גייט אַזױ אין גאַס, פאַלט 
אַרױס אַ שויבּ פון עפּעס אַ הויכן 
פענצטער און שנײַדט אים פאַלנדיק 
אָפּ די נאָז און דעם גראָבּן פינגער פון 
לינקן פוס,,, 


= 4 = 


ארי 05 


בּיילע: אוי=װויי, סאַר אן אומגליק - 
נו, איז גאָר ניטאָ קיין מיטל צו דעב! ‏ 

משה: הער-זשע װײַטער, לאָז 
ריידן. ס'איז דאָך עפּעס א גביר; לאָז: - 
ער זיך קאָסטן, מע פירט אים אָפּ אי 
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דעם סאַמע שענסטן שפּיטאָל און דע / 


בּעסטער דאָקטאָר מאַכט אים אַן אָפּע- 


ביילג איז דאָך װידער גוט! 
משה: װאַרט!. 


איבּער? הער װײַטער.,,. דאַרף גראָד 


| ראַציע, מע נייט צו די גליִדער און.. - 


װאָס רײַסטו רַק- 


פּאַסירן, אַז נייענדיק האָט דער דאָק+ - 


טאָר געהאַט אַ טָעוֹת און פאַרבּיטן, 
בּײלע: װאָס פאַרבּיטן ?.. 


משה: פאַרשטײסט! מע האָט צו 


גענייט די נאָז צום פוס און דעם 
פינגער צום פַּנים!!, 
בייל ע: מײלע! אַבּי צוגענײיט! 
משה: פַּײיַ דיר איז אַלץ רעכט! 
און װאָס װעט ער, זאָג מיר, טאָן, אַז 
ער װעט װעלן אויסשנײַצן די נאָז? 
(בּיײילע שװײַגט אין פאַרלעגנהייט), 


משה: ער װעט דאָך דאַרפן אַלעמאָל 
אױיסטאָן דעם שוך! 

בּיילע: אוי, אַ בּראָך צו מיר! 
ס'איז דאָך טאַקע אַן אומגליק! וועגן 
דעם האָבּ איך גאָרניט אַ שרצכט 
געטאָן! / 


מ שה: פאַרשטײיסט! װאָס ס'קען 


פאַסירןן,, - (ס'לויפט אַרײַן יעקעלע). 


יעקעלע: מאַמע, דו האָסט שוין 
געקויפט די קאַװע? 
בּיילע: נײן נאָך, זונעניו! װאָס 
איז דען! 
{ .= יעקעלע זאָלסטו שוין ניט קויפן! 
 {‏ ר' מָאיר (װייסט דאָך, װוּ מיר נעמען 
די מילך) האָט הײַנט איסנעבּיטן 
זײַן װײַסע קו אויף 8 שװאַרצערן; 
װעט זי דאָך געבּן פאַרטיקע קאַװע.. 
4 מ ש ה: (אומצופרידן) גײ שוין, גיו! 
װער װעט עס טרינקען יעדן טאָג 
- - שװאַרצע קאַװע? ס'איז גוט אַמאָל צום 
מאָגן, אָבּער ניט יעדן טאָג, 
0 בּיי'לע: ווייסט איר װאָס? װעט מען 
- = דאַרפן בּײַ איר נעמען נאָר אַ האַלבּן 
- = ליַטער, און אַ ליטער װעט מען נעמען 


| = בּײַ חַיִה-שָׁרהן: זי האָט אַ װײַסע קו... 


און מע װעט מישן, װעט זײַן קאַװע 
מיט מילך, | 
יעקעלע: קען מען דאָך נעמען 
בּײַ סענדערקעס מאַמען: זי האָבּן אַ 
בּרוינע קיַעלע, װעט זײַן פאַרטיקע 
קאַװע מיט מילך, 

רבקה; (װאָס האָט געהאַט איבּערגעריסן 
דאָס לייענען - מיט אַ װוײינעדיקער שטים) 
און אָפשַר װעט דאָס זײַן קאַקאַאָ 


0 | איך האָבּ פײַנט קאַקאַאָ! 


משה: דו װײסט, פּיילע, מיר איז 
אײַנגעפאַלן גאָר אַן אַנדער פראַגע, 
בּיילע: װאָסי? 

משה: פאַרשטייסטו מיך! די קו 
איז דאָך אַ פליישיקע און די מילך 


| == איז מילכיקע, איז דאָך די מילך טרייף! 


(אַלע דרײַ צוהערער בּלײַבן שטיין מיט 

- אָפענע. מײַלער) אַ--אַ! 

(משה איז צופרידן מיט זײַן אײַגפאַל, 
גלעט זיך דאָס בּײַכל). 





מלכּהלצ און רחלע: מאַמע, איך 
וויל ע=ע=עסן! 

בּײ לע: אײַ, זיך פאַררעדט און 
גאָר פאַרגעסן אָן די" קינדערלעך, 
נעבּעך... װאָס טוט מען אָבּער איצטער 
מיט די מילך! ס'איז דאָך פון אַ פַלֵיי= 
שיקער קו!.. שאַ, שאַ, קינדער! בּאַלד 
בּרענג איך אײַך זופּ,. דערװײַל זאָל 
זײַן אָן מילך.,, 

מ שה: (צו יעקעלען) נאַ דיר 10 גראָשן. 
װעסטו מיר קויפן פּאַפּיראָסן. װאַרט,,. 
װוּ האָבּ איך דאָס גֶעלְט; (זוכט קאָמיש 
אין אַלע קעשענעס) װוּ האָבּ איך עס 
אַװעקגעלײגט?, װוּ האָבּ איך עס 
צוועקגעלייגט? (געפינט. אָט איז עס 
דאָ! אַ מאָדנע זאַך, װען מע זוכט 
עפּעס, טאַפּט מען אַלע מאָל פר;ִער 
אומזיסט אין אַלע קעשענעס, און 
ערשט אין דער לעצטער געפינט מען... 

יעקעלע: טאַטע, קענסטו דאָך 
בּאַלד אָנהײבּן כון דער לעצטער קע= 
שענע! 

מ שה: בּיסט גערעכט, זונעניו, נאָר 
וי פאַרגעדענקט מען, וועלכע קעשענע 
איז די לעצטע? 

(בּיילע גייט אַרײַן מיט אַ טעלער זופּ און 

צוויי לעפל; יעקעלע שטויסט זיך צונויף 

אַרױסגײענדיק מיט דער מאַמען; אַ ביסל 
זופּ גיסט זיך אויס), 

בּיילע: װוּ לויפסטו דאָס אַװ 
הענדום=פּענדום? 

יעקעלע: נאָך פּאַפּיראָסן! 

בּיילע: אַז קײן עװעבּעלעך איז 
שוין אויך ניטאָ! (נעמט אַרױס פון בּוֹזעם 
אַ טיכעלע,. בּינדט עס פונאַנדער נאַ דיר 
צען גראָשן אויף שװעבּעלעך. 
ושטעלט פאַר די מיידלעך אַ טעלער ופ 
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י עקע לע: (צוקוקנדיק) זעסט, טאַטע, 
דער מאַמען איז בּעסער װי אונדזי 
זי האָט ניט אַזױ פיל קעשענעס. 

בּיילע: (צויעקעלען) נאַ דיר, קינד, 
צען גראָשן, װעסט קויפן אַ שאַכטל 
שװעבּעלעך. אָבּער זאַם זיך ניט לאַנג, 

יעק על עו גוט, מאַמע (גייט אַװעק), 

רחלע מאַמע, איך װיל ניט אַזאַ 
הייסע זופּ. איך װעל עסן אַ ביסל 
שפּעטער, זאָל מַלכֹּה עסן פון איר 
העלפט טעלער, און אַז זי װעט ענדיקן, 
װעל איך אויפעסן מײַנס. גוט, מַלכָּהלע? 
געדענק, אין מײַן העלפט זאָלסטו מיטן 
- לעפל ניט פאַרקריכן ! 

מלכּה גוט! מאַמע, דו זאָלסט 
קוקן,. װײַל שפּעטער װעט זי זיך 
טשעפּען, אַז איך האָבּ געגעסן פון 
איר זײַט, 

בּיילע גוט, כ'װעל קוקן, כ'וועל 
קוקן (רחלע אַװעק). 
(ס'גייט אַרײַן יעקעלע, אַ פאַרטרויערטער). 

מ שה: װאָס שטייסטו אַזױ? געקױפט? 

יעקעלע: ניין! 

מ ש ה: פאַרװאָס? 

יע קע לעו (מיט א װײנענדיקער שטים) 
כ'האָבּ געטראָפן מענדלען, האָבּן מיר 
זיך פאַררעדט. דרװצלע האָבּ איך צע= 
מישט די בּײדע צען-גראָשנדיקע און 
איך ווייס ניט, װעלכער איז אויף די 
פּאַפּיראָסן און וועלכער--אויף די שװע: 
בּעלעך... 

בּיילע: אױװײ! אַ נײַע צִרָהן 

פ שי װײַז, װײַ, אפשר װעל איך 
דערקענען (בּאַקוקט זיי קאָמיש) ניין, קיין 
זאַך זעט זיך ניט, 

בּיילע: װאָס:זשע טוט מען איצטן 
ר)פאַבּרעכט די הענט), 
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מטה: כ'האָבּ שוין אַן עֵצָה!! דו . 
װעסט דערלאַנגען די בּיידע מטבּעות 
צוזאַמען און זאָגן דעם קרעמער:. 
.גיט מיר פּאַפּיראָסן מיט שװעבּעלעך", 
ער װעט זיך מִסתָּמֵא פונאַנדערקלײַבּן, - 
און פאַר דיר װעט זײַן אַן אָנלער= 
נונג, (רײַסט אים אָן בּײִַם אויער) דו זאָלסּט 
זיך ניט אָפּשטעלן רײדן אין גאַס. 
ווען מע שיקט דיך עפּעס קויפן, נו. 
גײ שוין! : ׂ 

יעקעלע: כ'גײ שוין, כ'גיין 
(גייט אַרױס, שטויסט זיך צונויף מיט רחלען 
װאָס קומט גראָד אַרײַן, רחל גייט צו צום 
טעלער זופּ, וועלכן מלכּה האָט דערװײַלע 

פאַרענדיקט), 

ר חל ע: (מיט אַ געוויין) מאַ-אַײאַמע! 
זי האָט אויפגעגעסן מײַן טייל אויך! 
(מלכּהלע שפּרינגט אויף, רחלע יאָגט זיך נאָך 
איר, מלכּה בּאַהאַלט זיך הינטער דער מאַמען) 

מלכּה מאַמע, דו האָסט דאָך אַליין 
געזען, אַז איך האָבּ נאָר געגעסן פון 
מײַן זײַט, קיין איין מאָל האָבּ איך 
מיטן לעפל אַפילו ניט אָנגערירט 
רחלעס העלפט (רחלע װיינט), 

מ ש ה: וויין ניט, רחלע, איך פאַרשטיי. 
שוין, װאָס ס'איז געשען, מלכּהלע 
איז ניט שולדיק,. געדענקסט! רבקהלע 
האָט געלערנט אין שול, אַז די גאַנצע 
ערד דרייט זיך, האָט זיך, װײַזט אויס, 
דער טעלער אויך כּעתן עסן מיט דער 
ערד צוזאַמען אַרומגעדרײט, מלכּהלע 
האָט עס ניט בּאַמערקט און געגעסן 
פון דײַן זײַט אויך, 

רנקה: זייער ריכטיק. איך װעל 
עס מאָרגן דערציילן דעם לערער, ער 
װעט זיך פרייען: ס'גיז נאָך אַ בּאַװײַז, 
אִז די ערד דרײט יך 


יו 
: 
: 





ירבייקע: זאָל זיך די ערד דרייען, 


װי זי װיל, אָבּער רֶחלע װעט דער: 


פּאַר קריגן אַ פריש אייעלע אָפּנעקאָכט 
אויף ווייך. גוט, רחלע? 


רח לע: (לאכט דורך טרערן) גוט, 

בּיילע: רבקה, גײי אין קיך, נעם 
אַרױס פון לינקן טישקעסטל דאָס 
איי, װאָס איך האָבּ דאָרט יענעם חוֹדַש 
אַװעקגעלײגט, און קאָך עס אָפּ פאַר 


- רחלען אויף װייך, 


רבקה: גוט, מאַמע, 


(גייט אַרױס, שטויסט זיך צונויף אין טיר . 


מיטן אַרײַנקומענדיקן יעקעלען). 
יעקעלע אָט זײַנען די פּאַפּיראָסן 


מיט די שװעבּעלער! 


| פאָלגט אַ טאַטן} 


(לײיגט זיי טרלומפירנדיק אַװעק אויפן טיש). 
משה: זעסט! סאיז גוט, אַז מע 
(וויל פאַררויכערן. 


פּרוּװוט איין שװעבּעלע, אַ צװײטע - זײ 


בּרענען ניט) דײַנע שװעבּעלעך טויגן 
עפּעס ניט! 


יעקעלע: (שטאָלץ) ניין, טאַטע, 
האָסט אַ טעוֹת, זײ זײַנען אַלע גוטע, 


- איך האָבּ זײ אויפן וועג אַלע אויסגע= 


פּרוּװט און צוריק אַרײַנגעלײגט אין 


שאַכטל, אַלע בּרענען זײ! 


בּײלע אָט אַזױ, אָט אַזױ, זונעניון 
מע דאַרף טאַקע אַכטונג געבּן, מע 
זאָל ניט אָפּנאַרן!.. 

משה פּרוּװט װוידער געדולדיק אָנצינדן 

אַ שװעבּעלע. 

רחל ע: מאַ-אַמע! כ'וויל ע=ע=עסן! 

בּיילע: רבקהלע! װוּ בּיסטו עס 
פאַרפאַלן געװאָרן מיטן איי! דאָס 
קינד װויל עסן! 

רב קה: (קומט אַרײַן) עס קאָכט זיך, 
נאָר ס'איז נאָך אַלץ האַרט. דו האָסט 
דאָך געבּעטן אָפּקאָכן אויף װײיך. איך 
טאַפּ עס כּסֵדֶר, די פינגער זיך שוין 
אָפּגעבּריט! װי נאָר עס װעט װײך 
וערן, װעל איך עס אַוױיסנעמען פון 
װאַסער און אַרײַנבּרענגען. מעגסט 
זיך פארלאָזן! 

בּיילע: לאַנג לעבּן זאָלסטו, טעכ= 
טערל! (נעמט זי אַוום) װייסט, משה!ּ 
(אַלע גײיען צו דער אַװאַנסצענע, בּילדנדיק 
אַ סימעטרישע גרופּע) מיט פַּרֹנֵסָה גייט 
אונדז ניט איבּעריק, אָבּער קינדער 
האָט אונדז גאָט געגעבּן, קיין עֵין הָרע, 
קלוגעי., 

משה: (שטאָלץ) אין אונדז בּײדן 
געראָטן, װײַבּעניו! 





באט יי יי בי 
טעש א 





ערע ערה 2 י ‏ ע ‏ עט 
עב וע ,גנ יי עד אראב יי 


לערנביכער איה יידיש 
וז ש. בּאַסטאָמסקי אז ט. חיימטאָן 


1 ,לעבּעדיקע קלאַנגען"--אילוסטרירטער א"בּ. : 
2 ,לעבּעדיקע קלאַנגען"-כרעסטאָמאַטיע 1-טער טייל | 
3 ,לעבּעדיקע קלאַנגען"-כרעסטאָמאַטיע 2:טער טײל } 
4 ,לעבּעדיקע קלאַנגען"--כרעסטאָמאַטיע 3:טער טײל | 
5 ,לעבּעדיקע קלאַנגען" --כרעסטאָמאַטיע 4:טער טייל }/ 
6 ,לעבּעדיקע קלאַנגען"-כרעסטאָמאַטיע 5-טער טײַל | 
1. דאָס לעבּעדיקע וואָרט (ש. בּאַסטאָמסקי און ז. רײזע) ‏ | 
כרעסטאָמאַטיע פאַרן וֹײׁ און ‏ לערניאָר | 
8 דאָס ,נײַע װאָרט"-- כרעסטאָמאַטיע פאַר עלטערע } 
קלאַסן, אין 3 בּענדער: עפּאָס, ליריק און דראַמע. }' 
9. בּאַוועגלעכע כרעסטאָמאַטיע פון ש. בּאַסטאָמסקי. 
(40 בּאַזונדערע העפטן), 
די , לעבּעדיקע קלאַנגען', ;דאָס לעבּעדיקע װאָרט' און ‏ | 
,דאָס נײַע װאָרט' זײנען רטקאָמענדירט פון דער 
צענטראַלער ײדישער שול-אָרגאַניזאַציע און זײינען : 
אָנגענומען אין די יידישע שולן אין דער גאָרער וועלט. | 
עשטרע ננטענצענטערעטצרצעלזקאנעקשאעני-ערד-שצשנזנר-מיער-שנרערבקעסגענבעצעט. | 


נייע רעכנביכבער. 6 
שוין דערשינען 
צוויי נײַע רעכנבּיכער פון ש. בּאַסטאָמסקי 
אַריטמעטישער רעכנבּוך פאַרן צװײטן לערניאָר -- 
צאָלן פון ערשטן תונדערט, ערשטע ידיעות פון געאָמעטהיע. 
2 אַריטמעטישער רעכנבּוך - בּרוכ צאָלן, | 
מיט בּאַשטעלונגען זיך טענדן ! 
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